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VŠEOBECNÉ ZÁVÄZNÉ NARIADENIE  O OCHRANE, CHOVE A DRŽANÍ ZVIERAT 

NA ÚZEMÍ OBCE ZÁVAKA 

 

Obecné zastupiteľstvo v Závadke na základe § 56 a § 11, ods. 3, písm. g) zákona SNR č. 369/90 Zb. o obecnom 

zriadení v znení neskorších zmien a doplnkov citovaného zákona pre katastrálne územie obce Závadka (ďalej 

len územie obce) sa uznieslo na tomto Všeobecne záväznom nariadení o ochrane, chove a držaní zvierat              

na území obce Závadka (ďalej len „VZN") 

 

Prvá časť 

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

§ 1 

Základné ustanovenia 

 
1. VZN upravuje práva a povinnosti právnických a fyzických osôb bez rozdielu, ktoré chovajú a držia domáce 

a úžitkové zvieratá na území obce. 

2. Účelom tohto VZN je vymedziť práva a povinností chovateľov a držiteľov hospodárskych zvierat na úzeí 

obce. 

3. Chovateľom, držiteľom je každý, kto z akýchkoľvek dôvodov chová, resp. drží hoci i prechodne zvieratá. 

4. Toto nariadenie sa vzťahuje na ochranu, chov, držanie, prepravu, nosenie a vodenie domácich, úžitkových 

a ostatných zvierat v domoch, objektoch a zariadeniach, na priestoroch k nim patriacich a na verejných 

priestranstvách. 

5. Na území obce možno chovať (držať) zviera pri dodržaní platných zdravotných, veterinárnych                                   

a stavebných predpisov, len ak sa zachovajú podmienky uvedené v tomto nariadení dodržia sa predpisy      

na ochranu životného prostredia, zásady občianskeho spolunažívania, zákon o ochrane zvierat a všeobecná 

deklarácia práv živočíchov. 

6. Nariadenie sa vydáva v záujme ochrany zdravia obyvateľov, ako aj zvierat držaných alebo chovaných na 

území obce a na zamedzenie šírenia chorôb, ktoré sú prenosné zo zvierat na ľudí. 

7. Ustanovenia tohto všeobecne záväzného nariadenia sa nevzťahujú na chov a držanie vodiacich alebo 

sprievodných psov invalidnými osobami a nevidiacimi osobami; cirkusy, pre ktoré platia osobitné právne 

predpisy. 

8. Nariadením nie sú dotknuté všeobecne platné práve predpisy. 

 

§ 2 

Základné práva a povinnosti pri chove a držaní zvierat 
 

1. Základné práva: 

a) každá právnická alebo fyzická osoba (ďalej len „chovateľ, držiteľ“) má právo na chov (držanie) 

zvierat upravené týmto nariadením. 

b) chovateľ (držiteľ) má právo na náhradu škody, ktorá bola spôsobená jeho zvieraťu, podľa všeobecne 

platných právnych predpisov. 

2. Základné povinnosti: 

a) každý chovateľ (držiteľ), ktorý zviera trvalo alebo prechodne chová (drží), je povinný zabezpečiť  

zvieraťu výživu, opateru a umiestnenie zodpovedajúce jeho fyziologickým potrebám, správaniu                     

a poskytnúť' mu potrebnú voľnosť pohybu. Voľnosť pohybu zvieraťa sa nesmie obmedzovať trvalo 

ani zbytočne, alebo keď to zvieraťu spôsobuje bolesť alebo poranenie, 

b) chovateľ (držiteľ) je povinný dbať na ochranu zdravia, dodržiavať hygienu, správne manipulovať 

a skladovať potravu a mať zabezpečenú hygienickú likvidáciu exkrementov, 

c) mať pre zviera zabezpečený zdroj vody, 

d) zabezpečiť, aby zviera nerušilo spoluobčanov, 

e) okamžite odstrániť nečistotu spôsobenú zvieraťom vo verejných a spoločenských priestoroch, 

f) pravidelne nechať zviera očkovať v zmysle zákona číslo 39/2007 Z.z. o veterinárnej starostlivosti 

podľa požiadaviek veterinárnej správy, 

g) chovateľ (držiteľ) je povinný pri podozrení z nákazy alebo iného ochorenia zvieraťa infekčného 

pôvodu, následného úhynu, ihneď to oznámiť príslušnému veterinárnemu lekárovi. Veterinárne 

opatrenia, ktoré mu bolo nariadené, je povinný neodkladne vykonať, 



h) dať  zviera, ktoré poranilo človeka, bezodkladne vyšetriť veterinárnemu lekárovi na vlastné náklady 

a výsledok vyšetrenia odovzdal poškodenej osobe alebo jej zákonnému zástupcovi a dodržiavať 

veterinárne a hygienické opatrenia, 

i) dať na vlastné náklady odstrániť zviera, ktoré na verejnom priestranstve opakovane uhrýzlo alebo inak 

poranilo človeka pre agresivitu alebo neovládateľnosť. Takéto zviera musí byť vyšetrené Štátnym 

veterinárnym ústavom, 

j) chovateľ (držiteľ) je povinný zabezpečiť nezávadné uskladnenie uhynutého zvieraťa  a jeho likvidáciu 

asanačným podnikom, nie je dovolené dávať uhynuté zvieratá do smetných košov a kontajnerov, 

spaľovať ich, alebo zakopávať na verejných priestranstvách. Za odstránenie uhynutých zvierať 

nájdených na verejných alebo súkromných priestranstvách zodpovedá majiteľ zvieraťa. Ak nie je 

známy, fyzická alebo právnická osoba poverená správou verejného alebo súkromného priestranstva, 

k) v takých prípadoch, keď podľa ustanovení tohto nariadenia k chovu (držaniu) zvieraťa je potrebné 

zvláštne povolenie, je chovateľ (držiteľ) povinný o to požiadať pred začatím chovu (držania)                          

na Okresnom úrade životného prostredia v Michalovciach, 

l) v záujme ochrany pred rozširovaním nákaz zo zahraničia oznámi chovateľ (držiteľ) dovoz zvieraťa 

ihneď príslušný orgán štátnej správy, ktorý zabezpečí karanténne, prípadne iné opatrenia. Toto 

opatrenie je potrebné napriek tomu, že zviera dovezené zo zahraničia prechádza na slovenských 

hraniciach veterinárnou kontrolou, 

m) dbať na to, aby pri chove (držaní) nedošlo k porušeniu podmienok stanovených zákonom číslo                     

543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny a zákona č. 39/2007 Z.z. o veterinárnej starostlivosti. 

3. Samostatne hospodáriaci roľníci sú povinní svoju podnikateľskú činnosť ohlásiť na obecnom úrade              

v Závadke. Podnikateľskú činnosť fyzických osôb v poľnohospodárstve upravujú príslušné všeobecné 

záväzné právne normy zákona č. 219/1991 Z.z.  

 

§ 3 

Predmet a rozsah nariadenia 

 
1. Kategorizácia zvierat vzťahujúcich sa na VZN: 

a) úžitkové zvieratá kone, osly, mulice, hovädzí dobytok, ošípané, ovce, kozy, pštrosy, 

b) drobné úžitkové: hrabavá a vodná hydina (sliepky, husy, kačice, morky, perličky), domáci králik, 

c) kožušinové mäsožravé: norky, líšky, a iné bylinožravé: činčily, nutrie a iné 

d) psy, mačky 

e) holuby poštové, úžitkové, okrasné, športové, 

f) včely  

g) slimáky 

h) vtáky: spevavé, ozdobné, chovné, 

i) sladkovodné ryby 

j) exotické zvieratá: opice, plazy, obojživelníky, hmyz, akváriové ryby, kalifornské dážďovky a iné, 

okrem mačkovitých šeliem a jedovatých nebezpečných zvierat, 

k) voľne (divo) žijúce a chránené zvieratá: vid príloha č. 1, bod 4. 

2. Ustanovenia v § 3, ods. 1 tohto nariadenia sa nevzťahujú na štátny majetok, poľnohospodárske družstvo, 

resp. iné právnické a fyzické osoby oprávnené k poľnohospodárskej produkcii. 

 

§ 4 

Podmienky pre chov a držanie zvierat 

 

1. Vlastník hospodárskych zvierat, držiteľ hospodárskych zvierat alebo osoba oprávnená disponovať s 

hospodárskymi zvieratami je povinná pred začatím chovu hospodárskych zvierat požiadať regionálnu 

veterinárnu a potravinovú správu o registráciu chovu hospodárskych zvierat.1 Regionálna veterinárna a 

potravinová správa oznamuje obci registráciu nového chovu hospodárskych zvierat na jej území.  

2. V centrálnom registri hospodárskych zvierat sú identifikovaní vlastníci alebo držitelia hospodárskych 

zvierat na území obce prostredníctvom identifikačných čísiel organizácie, ak ide o právnickú osobu alebo 

fyzickú osobu – podnikateľa, a rodným číslom, ak ide o fyzickú osobu.  

                                                           
1 § 40a zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti. 



3. Chovateľ, vlastník alebo držiteľ hospodárskych zvierat má povinnosť zaslať hlásenie zmien v chove 

hospodárskych zvierat do centrálneho registra hospodárskych zvierat. 

4. Chovateľ, vlastník alebo držiteľ hospodárskych zvierat hlási zmeny stavov hospodárskych zvierat v 

dôsledku premiestnenia aj na tlačive „Hlásenie zmien zvierat“ 

 k hláseniu zmien v chove oviec a kôz v dôsledku premiestnenia zvierat na tlačive „Hlásenie zmien 

oviec a kôz“, ktoré je prílohou č. 5 k vyhláške č. 18/2012 Z. z.,  

 k hláseniu zmien v chove ošípaných v dôsledku premiestnenia zvierat na tlačive „Hlásenie zmien 

v počte ošípaných“, ktoré je prílohou č. 4 k vyhláške č. 17/2012 Z. z., 

 k hláseniu zmien v chove hovädzieho dobytka v dôsledku premiestnenia zvierat na tlačive 

„Hlásenie zmien hovädzieho dobytka“, ktoré je prílohou č. 3 k vyhláške č. 20/2012 Z. z. 

5. Hovädzí dobytok, ošípané, ovce, kozy a zver z farmového chovu možno zabíjať u chovateľa, ak mäso a 

orgány z nich získané sú určené na súkromnú domácu spotrebu, ak: 

a) je zabíjanie zvierat nahlásené regionálnej veterinárnej a potravinovej správe aspoň jeden pracovný 

deň vopred, 

b) sú dodržané požiadavky na ochranu zvierat v čase zabíjania, 

c) sú dodržané požiadavky na sústreďovanie a neškodné odstránenie živočíšnych vedľajších 

produktov,  

d) sú dodržané požiadavky na vyšetrenie na povinnú spongiformnú encefalopatiu (BSE), ak ide o 

hovädzí dobytok, a požiadavky na vyšetrenie na transmisívne spongiformné encefalopatie (TSE), 

ak ide o ovce a kozy, 

e) sú dodržané požiadavky na vyšetrenie trichinely, ak ide o ošípané. 
f) Za súkromnú domácu spotrebu sa považuje spotreba chovateľa a jemu blízkych osôb.  

6. Chovať (držať) zvieratá je zakázané: 

a) v školách a v domoch, kde sú spoločné zariadenia pre deti, 

b) v prevádzkach verejného stravovania, spoločného stravovania, potravinárskej výroby, v obchodoch, 

        v zariadeniach, ktoré poskytujú služby. 

7. V objektoch uvedených v bode  1 a),  b)  je  povolené chovať (držať)  strážnych psov len  za  podmienok 

stanovených organom  povereným konať vo veciach hygienických a  veterinárnych, pričom  sa  po tomto 

priestore môže pes voľne pohybovať len mimo prevádzkových hodín zariadenia. Oplotenie zariadenia, či 

samotné zariadenie, musí byť viditeľne označené tabuľou „Objekt strážený psom“. V ostatnom čase musí 

byť pes držaný tak, aby nespôsoboval kolíziu s podmienkami prevádzkovania týchto zariadení                                 

a hygienicko-veterinárne zásady.  

8. Prenášanie alebo vodenie zvierat je zakázané 

a) do priestorov, kde je zakázaný ich chov (držanie) 

b) na detské,  ihriská, do areálu materskej školy, do kostola, úradu a obchodov, 

c) na všetky miesta opatrené upozornením na zákaz vodenia zvierat. 

9. Vypúšťanie a pasenie zvierat na verejných priestranstvách, komunikáciách sa nepovoľuje, s výnimkou 

nútenej prepravy. 

10. Vypúšťať zvieratá na dvor, do záhrady (riadne oplotených) alebo ich v týchto priestoroch pásť je možné 

iba so súhlasom vlastníka, alebo správcu nehnuteľnosti. 

11. Ustanovenia tohto nariadenia sa pri dodržiavaní veterinárno-zdravotných predpisov nevzťahujú na: 

a) chov (držanie) zvierat ozbrojených zborov a poriadkových útvarov, 

b) služobných a vodiacich psov, psov sprevádzajúcich nevidiace alebo ťažko zdravotne postihnuté osoby 

do verejne prístupných miestnosti na nevyhnutne potrebný čas, 

c) cirkusy, varieté, pojazdné zverince, konské preteky a iné atrakcie počas prechodného ustajnenia, 

12. Verejné kynologické podujatia, ako i prehliadky a výstavy psov a iných domácich drobných zvierat a pod., 

môžu sa konať na základe povolenia Obecného radu v Závadke  a po súhlase Okresnej veterinárnej správy 

v Michalovciach a orgánov poverených rozhodovať a konať vo veciach hygienických. Pokiaľ pri 

usporiadaní podujatia je nutné zabezpečiť tiež umiestnenie zvierat, podmienky stanovia orgány poverené 

rozhodovať a konať vo veciach hygienických a veterinárnych. 

 

 

 

 



§ 5 

Obmedzenia pre držanie a chov zvierat 

 
1. Obmedzenia tohto nariadenia sa nevzťahujú na chov (držanie) zvierat na hospodárskych dvoroch, štátnych 

majetkoch, družstvách a u iných právnických a fyzických osôb, na ktoré sa vzťahujú osobitné povolenia. 

2. Chov (držanie) hospodárskych zvierat je podmienený súhlasom majiteľa alebo správcu domu, 

v zvláštnych prípadoch posúdením hygienika, veterinára a súhlasom dotknutých susedov. 

3. Zakazuje sa chovať (držať) zvieratá uvedené v § 3, ods. a) - k), s výnimkou ods. d), e), h). j): 

a) v domoch, ktoré nemajú povolenie na výstavbu hospodárskeho zariadenia vhodného na chov zvierat, 

b) v domoch, ktoré nemajú charakter rodinnému domu (viacbytové obytné domy), 

c) v domoch, ktoré majú charakter rodinného domu s prislúchajúcim pozemkom o ploche menšej ako 

400 m², s výnimkou troch chovných rodín králikov a 5 ks sliepok, 

4. K chovu (držaniu) úžitkových zvierat mimo areálu súkromného pozemku a v extraviláne obce je potrebný 

súhlas Obecného úradu v Závadke. 

5. V intraviláne sa povoľuje v jednej domácnosti chov (držanie) zvierat uvedených v § 3, pri splnení                           

§ 6 s nasledovnými obmedzeniami: 

a) ošípané, ovce, kozy - max. 15 ks spolu, 

b) hrabavá, vodná hydina a králiky - max. 30 ks spolu, 

c) kôň, osol, mulica, hovädzí dobytok - max po 2 ks,  

d) norky, činčily, nutrie - max. 30 ks spolu, 

e) voľne (divo) žijúce zvieratá – max, 3 ks. 

6. Obmedzenia na držanie drobných úžitkových zvierat (králikov, hydiny) v uzavretých priestoroch                          

sa nevzťahujú na dobu 1-2 dni, keď tieto zvieratá sú určené na porážku a spotrebu. 

 

§ 6 

Technické, hygienické a veterinárne podmienky 

pre chov a držanie zvierat 

 
1. Hospodárske zvieratá, psy a ostatné zvieratá je možné na území obce chovať' (držať), pokiaľ to nie je v 

rozpore s § 5 tohto nariadenia, len v objektoch na tento účel výhradne zriadených, ktoré zodpovedajú 

príslušným územnoplánovacím a stavebno-technickým predpisom. 

2. Pri výstavbe nových objektov, resp. adaptáciách, rekonštrukciách, modernizáciách existujúcich stavieb 

treba postupovať v zmysle stavebného zákona č. 50/76 Zb. a jeho zmien a doplnkov a zásad chovu 

hospodárskych zvierat v intraviláne a extraviláne obcí SR, vydaných Ministerstvom poľnohospodárstva a 

výživy SR, pričom treba v prvom rade stanoviť, či pôjde o stavbu kvalifikovanú ako drobnú, alebo stavbu, 

pre ktorú sa vyžaduje stavebné povolenie. Plánovanú realizáciu drobnej stavby je stavebník povinný ešte 

pred jej začatím oznámiť Obecnému úradu v Závadke, ktorý posúdi a určí, či stavbu je možné realizovať 

formou ohlasovacej povinnosti a vydá k nej záväzné stanovisko.  V prípadoch, kde sa pre chov (držanie) 

úžitkových zvierat majú využívať existujúce objekty, ktoré neboli pre tento účel určené (podľa 

kolaudačného rozhodnutia, resp. stavebného povolenia), je budúci chovateľ" (držiteľ) povinný zmeny 

ohlásiť stavebnému úradu, ktorý o nich rozhodne alebo nariadi nové kolaudačné konanie (§85 zák. č. 50/76 

Zb.). Tento postup sa vzťahuje aj na drobné stavby, ktoré sa budú realizovať mimo zastavaného územia 

obce. 

3. Pre chov (držanie) hrabavej hydiny musí chovateľ (držiteľ) zabezpečiť ohradené miesto cca 1 m² pre 4 

kusy, pre vodnú hydinu cca 1 m² pre 2 kusy (pre mláďatá 0,5-1 m²). 

4. Chov (držanie) kohútov je povolený iba tam, kde stavebné podmienky hospodárskeho objektu zaručujú 

útlm ich hluku (kikiríkania) v nočných hodinách a hospodársky objekt je od hranice susedného pozemku 

minimálne 2 m. (Maximálna prípustná hladina hluku pre obytné zóny v čase od 22.00 do 6.00 hod. je iba 

30 dB (A).) 

5. Chovateľ (držiteľ) zvierat je povinný dodržať medzi objektami, v ktorých sú zvieratá umiestnené (maštaľ, 

chliev, kurín, atď), aj vzhľadom na nadmerný hluk a zápach nasledovné vzdialenosti: 

- od uličnej čiary                                                                   min. 10 m 

- od okien a dverí obytných a prevádzkových objektov       min. 20 m 

- od obytných a prevádzkových objektov                             min. 20 m 

- od hranice susedného pozemku                                          min.  1 m 

   (s výnimkou § 6, ods. 4 tohto VZN) 



- od individuálneho vodného zdroja                                      min. 15 – 40 m 

   (STN 75 71 11 Studne indiv. zásobovania vodou, tab, 1) 

- od povrchových vôd ( potok, rieka, atď.)                             min.   10 m 

- v pásme hygienickej ochrany (PHO) určenom na zásobovanie pitnou vodou nie je možné chovať 

    (držať) žiadne  zvieratá.  Ide o PHO I a 2.stupňa  verejných  vodných zdrojov a vodných zdrojov 

    určených na hromadné zásobovanie pitnom a úžitkovou vodou. (Vyhláška MZ č. 17 z 20.7. 1979, 

    uverejnená v čiastke 10-11 Vestníka MZ SSR r. 1979). 

       Ak sú  v  okolitej zástavbe domy s viacerými bytmi ( viac ako 4),  objekty občianskej  vybavenosti                   

       a  pozemky, na ktorých sú  predškolské zariadenia, minimálna vzdialenosť od hraníc ich pozemkov musí  

       byť 30 m. 

6. Chovateľ (držiteľ) zvierat je povinný postarať sa o to, aby objekt slúžiaci na chov (držanie) zvierat bol 

ľahko čistiteľný. Čistenie objektov musí byť zabezpečené tak, aby tekuté exkrementy boli okamžite 

odvádzané do vodotesnej žumpy a hnoj denne odstraňovaný do vodotesného hnojiska alebo 

kompostovaný. Takto upravený hnoj po vývoze na pole treba ihneď zaorať. Hnoj sa nesmie skladovať 

voľne na poli alebo na voľnom priestranstve. Chovateľ (držiteľ) musí mať zabezpečený odbyt 

skladovaného hnoja. V prípade, že objem produkcie odpadu v zmysle katalógu odpadov č. Kódu 13706 

(hnoj) je vyšší, ako chovateľ (držiteľ) spotrebuje na hnojenie, resp. využívanie vlastných pozemkov, musí 

mať dohodnutý spôsob zneškodňovania nadbytočného množstva odpadu s oprávneným subjektom. 

Hnojisko musí byt dimenzované tak, aby mohlo pojať polročnú produkciu exkrementov chovaných 

(držaných) zvierat. Obsah žumpy musí byt likvidovaný v súlade s požiadavkami a platnou legislatívou na 

ochranu životného prostredia.  

Vzdialenosť hnojiska musí byť: 

- od uličnej čiary                                                                         min. 15 m 

- od okien a dverí obytných a prevádzkových objektov             min 25 m 

- od obytných a prevádzkových objektov                                   min. 25 m 

- od hranice susedného pozemku                                                min. 5 m 

- od individuálneho alebo verejného vodného zdroja                 min. 15-40 m 

(STN 75 71 11 Studne indiv, zásobovania vodou, tab. 1,2) 

- od povrchových vôd (potok, rieka, atd)                                    min 15 m 

7. Uvedené opatrenia sa vzťahujú na okolitú zástavbu aj na objekty chovateľa (držiteľa). Ak sa uvedené 

vzdialenosti nedajú dodržať, je potrebný súhlas susedov. Nedotknuté však zostávajú vzdialenosti od 

uličnej čiary, individuálneho a verejného vodného zdroja, potoka, rieky, prevádzkových miestnosti, 

predškolských zariadení. 

8. Chovateľ (držiteľ) sa musí postarať' o sústavné a účinné ničenie hlodavcov, hmyzu a obmedzovať 

nepríjemný zápach účinným čistením objektov, dezinfekciou, dezinsekciou a deratizáciou. 

 

 

 

 

 

 

Druhá časť 

ZVLÁŠTNE USTANOVENIA 

§ 7 

Základné povinnosti pri preprave zvierat 

 
1. Chovateľ (držiteľ) je povinný pred vykonaním prepravy zvieraťa skontrolovať, či je zviera schopné 

prepravy. 

2. Prepravy nie si schopné zvieratá: 

a) gravidné, u ktorých by mohol nastať pôrod počas prepravy, 

b) mladšie ako 2 dni s výnimkou hydiny. 

3. Choré, zranené alebo gravidné zvieratá možno prepravovať len na účel veterinárneho ošetrenia alebo 

naliehavého usmrtenia. 

4. Preprava zvierat sa musí vykonať čo najkratšou cestou. Počas prepravy sa musí zvieratám zabezpečiť 

potrebný prísun krmiva, vody a iných tekutín. 

 



§ 8 

Zaobchádzanie so zvieratami 
 

Zakazuje sa: 

a) týrať zvieratá (bitka, hladovanie, spaľovanie, mučenie a pod.), 

b) zbavovať sa zvierat vyhodením, vypustením na ulicu, priviazaním a pod.. 

c) usmrtiť zviera bez primeraného dôvodu, 

d) obmedzovať výživu zvieraťa z iných ako zdravotných alebo schválených pokusných dôvodov, 

e) zasahovať do priebehu pôrodu spôsobom, ktorý zväčšuje bolesť alebo poškodzuje zdravie zvieraťa, 

1) podávať zvieraťu nedovolené povzbudzujúce látky (dopingy) s cieľom zmeniť jeho výkon a vzhľad. 

 

 

§ 9 

Usmrcovanie zvierat 
 

1. Zvieratá možno usmrtiť len najvhodnejším a najrýchlejším spôsobom po predchádzajúcom zbavení 

vedomia, bez zbytočnej bolesti a utrpenia. Pri usmrcovaní hydiny nie je nevyhnutné zbavovanie vedomia 

2. Okrem prípadov nutnej obrany a krajnej núdze, primeraným dôvodom na usmrtenie zvieraťa                            

sa rozumie 

a) usmrtenie jatočných zvierat, 

b) usmrtenie zvierat z dôvodu nevyliečiteľnej choroby alebo veku, 

c) usmrtenie zvierat pri tlmení nákazy a deratizácii. 

3. Zakazuje sa usmrtenie zvierat: 

a) utopením alebo udusením, 

b) použitím jedov a drog, ktorých dávkovanie a aplikácia nie sú kontrolované, s výnimkou deratizácie, 

c) elektrickým prúdom, s výnimkou tlmenia nebezpečných nákaz. 

 

§10 

Chov (držanie) zvierat 

 
1. Chovať (držať) zvieratá možno len spôsobom ustanoveným týmto VZN. 

2. Chovať (držať) divé zvieratá možno len na účely prevádzkovania: 

a) zookútikov, 

b) zoofariem, 

c) poľovníctva, 

d) akvárií, terárií, 

e) chovných a rehabilitačných staníc živočíchov. 

3. Nebezpečné živočíchy možno chovať (držať) len v úradne registrovaných zariadeniach na základe 

povolenia Regionálnej veterinárnej správy v Michalovciach. 

4. K zriadeniu zoologického kútika dáva súhlas Okresný úrad životného prostredia. 

 

Tretia časť 

OSOBITNÉ USTANOVENIA 

§ 11 

Chov (držanie) psov 
 

1. Chovať (držať) psov je zakázané: 

a) v škôlke a domoch, kde sú spoločné zariadenia pre deti, 

b) v prevádzkach verejného stravovania, spoločného stravovanie,  v obchodoch, v zariadeniach ktoré 

poskytujú služby (okrem strážnych psov, za podmienok stanovených týmto VZN-§4, ods. 2). Tento 

zákaz sa vzťahuje aj na byty, ktoré s týmito zariadeniami bezprostredne súvisia. 

2. Prinášanie alebo vodenie psov je zakázané: 

a) do priestorov, kde je zakázaný ich chov (držanie), 

b) do zariadení poskytujúcich služby, úradu, na detské ihrisko, do areálu materskej školy,   

    do kostola a obchodu 

c) na všetky miesta opatrené upozornením na zákaz vodenia psov. 



3. Ustanovenia tohto nariadenia sa pri dodržaní veterinárno-zdravotných predpisov nevzťahujú na: 

a) chov (držanie) psov ozbrojených zborov a poriadkových útvarov, 

b) služobných a vodiacich psov, psov sprevádzajúcich nevidiace alebo inak zdravotnej postihnuté osoby 

do verejne prístupných miestnosti na nevyhnutne potrebný čas. 

4. V rodinných domoch s dvorom alebo záhradou, môžu chovatelia (držitelia) chovať (držať) so súhlasom 

majiteľa, správcu domu, za dodržania podmienok uvedených v tomto VZN, viac ako jedného psa, za 

predpokladu, že títo neohrozujú chodcov a susedov, a nerušia ostatných občanov nadmerným brechaním 

a zavíjaním. V opačnom prípade môže prísť k trvalému zákazu chovu. 

 

§ 12 

Povinnosti chovateľov (držiteľov) psov 

 
1. Chovateľ (držiteľ) je povinný: 

a) psa po jeho získaný prihlásiť do 15 dni na Obecný úrad v Závadke kde predloží: 

- predloží preukaz o povinnom očkovaní psa proti besnote, 

- písomný súhlas najbližších susedov so spoločnou stenou (vo viacposchodových budovách), 

b) stratu psa alebo akúkoľvek zmeny v jeho chove (držaní) je chovateľ (držiteľ) povinný hlásiť do 15 

dni na Obecný úrad v Závadke, pričom doba stanovená pre vznik zostáva nedotknutá 

2. Je zakázané ukončiť chov (držanie) psa jeho vypustením v obci alebo do voľnej prírody. Chovateľ (držiteľ) 

nesmie psa opustiť alebo vyhnať s úmyslom zbaviť sa ho. 

3. V záujme zachovania hygieny, prenosu možných nákaz, čistoty verejných priestranstiev, ochrany 

verejného poriadku, bezpečnosti, nediskriminovania spoluobčanov a dobrého občianskeho spolunažívania 

je chovateľ (držiteľ) povinný dodržiavať tieto povinnosti: 

a) udržovať psa v čistote a zabezpečiť jeho výživu, 

b) dbať, aby pes brechaním a zavýjaním a nerušil ostatných spoluobčanov, 

c) zabezpečiť vodenie psa, ktorý je  vyšší ako 35 cm, všade na verejnosti osobou staršou ako 12 rokov, 

ktorá je fyzicky schopná psa zvládnuť, 

d) vybaviť psy náhubkom a mar' ho na vodidle v spoločných priestoroch (kde nie je zákaz vodenia psov), 

na verejných priestranstvách  tak, aby neohrozoval okoloidúcich chodcov 

e) v prípade nedodržania § 12, bod 3 písm. a), b), c), d) tohto VZN bude zviera odchytené a naložené 

s ním podľa podmienok vydaných RVPS o karanténovaní odchytených psov a mačiek, 

f) výcvik psov je možný len na priestoroch k tomu vymedzených, 

g) dbať, aby pes neznečisťoval okolie a nepoškodzoval kvetinové záhony, stromy, trávniky, detské 

ihrisko, lavičky, smetné koše a pod., 

h) chovateľ (držiteľ) je zodpovedný za škodu spôsobenú psom a má povinnosť nahradiť ju podľa 

všeobecne záväzných platných predpisov, 

i) bezodkladne odstrániť psom spôsobenú nečistotu vhodnými prostriedkami (vrecúško, lopatka) 

j) dostaviť sa so psom na povinné ochranné očkovanie proti besnote a iný chorobám, ako aj pri ochorení 

na veterinárnu prehliadku v zmysle Zákona č. 337/98 Zb. o veterinárnej starostlivosti. 

k) dodržať pravidlá hygieny, ochrany zdravia a bezpečnosti občanov, 

l) psa, ktorý spôsobil občanovi úraz alebo inú ujmu na zdraví, dať okamžite prehliadnuť veterinárnemu 

lekárovi na vlastné náklady a dodržať nariadenia veterinárnej ochrany. Veterinárny lekár vydá 

poškodenému potvrdenie o prehliadke psa 

 

§13 

Zvláštne povinnosti na úseku veterinárnej starostlivosti 

 
1. Fyzickej alebo právnickej osobe, zaoberajúcej sa príslušnou činnosťou, musia byť odovzdané psy 

a)  nájdené alebo túlavé, ktorých chovateľ (držiteľ) nie je známy, 

b)  ktoré zostali po chovateľoch (držiteľoch), 

c)  určené na odňatie alebo odstránenie, 

d)  určené na pozorovanie pre uhryznutie osôb, aj majiteľ nemôže zabezpečiť ich dôsledné oddelené    

 uzavretie 

2. Psy nájdené alebo túlavé, ktorých chovateľ (držiteľ) nie je známy (bez dozoru), budú odchytávané a určený 

čas v pozorovaní, aby sa zabránilo rozširovaniu nákazlivých chorôb, zvlášť besnoty. Podľa okolnosti sa 

môže na základe rozhodnutia veterinára vykonať ich humánne odstránenie. 



3. Odchytené psy sa budú umiestňovať do zariadenia na to určeného, ktoré je pod veterinárnym dozorom. 

Do útulkov budú odovzdané zvieratá nájdené, alebo túlavé, ktorých majiteľ nie je známy a nachádzajú sa 

na verejnom priestranstve bez dozoru, zostali po zomrelých chovateľoch, určené na pozorovanie z dôvodu 

pohryznutia, alebo poranenia človeka, ak chovateľ nemôže zabezpečiť ich oddelené umiestnenie. 

4. Karanténna doba odchytených psov je 14 dni s tým, že prvý a piaty deň bude zviera klinicky vyšetrené. 

V prípade dobrého klinického zdravotného stavu, zviera musí byť imunizované proti besnote a odčervené. 

Po uplynutí 14 dni s potvrdením o očkovaní a odčervení môže byť zviera vydané záujemcovi. 

5. Odchyt túlavých zvierat alebo zber kadáverov zabezpečujú právnické alebo fyzické osoby na základe 

povolenia príslušného orgánu veterinárnej starostlivosti v zmysle zákona č. 39/2007 Z.z. Odchytené psy 

budú evidované. Miesto centrálnej registrácie odchytených psov bude zverejnené a majiteľom psov, ktorí 

majú zaplatené poplatky oznámené. 

6. Pri znemožnení odchytu a pri ohrození osôb alebo úžitkových zvierat budú túlavé psy odstránené iným 

vhodným spôsobom. Náklady spojené s odstránením znáša chovateľ (držiteľ), ktorý zabezpečí aj 

odstránenie zvieraťa do zberne. Likvidáciu kadáverov vykonáva asanačnokafilerický podnik, alebo 

poverená právnická alebo fyzická osoba na základe povolenia orgánov štátnej správy. 

7. Chovateľovi (držiteľovi), ktorý sa prihlási o psa do 5 dni od začatia pozorovacej doby, a pritom nie je 

podozrenie nebezpečenstva prenosu nákazy, bude pes vydaný po zaplatení nákladov vzniknutých z dôvodu 

starostlivosti počas pozorovacej doby nasledovne: 

- odchyt     50 € 

- chov        10 € 

- pokuta     50 € za voľný pohyb psa - porušenie VZN 

8. Pokiaľ majiteľ neuhradí uvedené náklady, bude pes odpredaný, alebo daný na adopciu. Majiteľ alebo 

držiteľ psa nemá v takomto prípade právo na náhradu škody. 

9. Výskyt túlavých psov je potrebné nahlásiť na Obecný úrad v Závadke. 

10. V záujme ochrany pred rozširovaním nákaz zo zahraničia je povinnosťou chovateľa (držiteľa) oznámiť 

dovoz psa ihneď  Regionálnej veterinárnej správe v Michalovciach, ktorá určí dĺžku trvania karantény              

a veterinárny dozor počas karantény, pripadne i ďalšie vyšetrenia v zmysle príslušných smerníc. 

Toto opatrenie je potrebné napriek tomu, že pes dovezený zo zahraničia prechádza na slovenských 

hraniciach veterinárnou kontrolou. 

 

§ 14 

Chov (držanie) mačiek 

 
1. Chovať (držať) mačky je zakázané 

a) v školách a domoch, kde sú spoločné zariadenia pre deti, 

b) v prevádzkach verejného stravovania, spoločného stravovania, v obchodoch a v zariadeniach, ktoré 

poskytujú služby. Tento zákaz sa vzťahuje aj na byty, ktoré s týmito zariadeniami bezprostredne 

súvisia 

2. Prenášanie alebo vodenie mačiek je zakázané 

a) do priestorov, kde je zakázaný ich chov (držanie), 

b) na detské  ihrisko, do areálu materskej školy, obecného úradu, kostola a obchodu,  

c) na všetky miesta opatrené upozornením na zákaz vodenia. 

3. Vo viacposchodových budovách, ktoré nemajú dvor, záhradu, môžu jednotliví nájomníci chovať (držať) 

najviac jednu mačku. 

4. Voľne pobybujúce sa mačky po verejných priestranstvách musia byť označené obojkom, na ktorom je 

meno a adresa chovateľa (držiteľa). 

5. Je zakázané ukončiť chov (držanie) mačky jej vypustením v obci alebo do voľnej prírody. Chovateľ 

(držiteľ) nesmie mačku opustiť alebo vyhnať' s úmyslom zbaviť sa jej. 

6. V zaujme zachovania hygieny, prenosu možných nákaz, čistoty verejných priestranstiev, ochrany 

verejného poriadku, bezpečnosti, nediskriminovania spoluobčanov a dobrého občianskeho 

spolunažívania, je chovateľ (držiteľ) povinný dodržiavať tieto povinnosti: 

a) udržiavať mačku v čistote a zabezpečiť jej výživu, 

b) dbať, aby mačka neznečisťovala okolie a nepoškodzovala kvetinové záhony a trávniky, detské 

ihrisko, lavičky a iné, 

c) chovateľ (držiteľ) je zodpovedný za škodu spôsobenú mačkou a má povinnosť uhradiť ju podľa 

všeobecne záväzných platných predpisov, 

d) bezodkladne odstrániť mačkou spôsobenú nečistotu vhodnými prostriedkami (vrecúško, lopatka) 



e) nevyhadzovať kontaminovaný piesok s exkrementami na detské ihrisko, na pieskovisko MŠ a pod., 

f) dostaviť sa s mačkou na povinné očkovanie proti besnote, toxoplazmoze a iný chorobám, ako aj pri 

ochorení na veterinárnu prehliadku v zmysle Zákona č. 337/98 Z.z. o veterinárnej starostlivosti, 

g) dodržať pravidlá hygieny, ochrany zdravia a bezpečnosti občanov, 

h) mačku, ktorá spôsobila občanovi úraz alebo inú ujmu na zdraví, dať okamžite prehliadnuť 

veterinárnemu lekárovi a dodržať nariadenia veterinárnej ochrany. Veterinárny lekár vydá 

poškodenému veterinárne potvrdenie o prehliadke mačky. 

7. Zvláštne povinnosti na úseku veterinárnej starostlivosti, zostávajú nedotknuté aj pre chovateľov 

(držiteľov) mačiek. 

 

§ 15 

Chov (držanie) holubov 

 
1. Na chov (držanie) holubov je potrebný predchádzajúci písomný súhlas majiteľa (správcu) 

nehnuteľnosti a najbližších susedov. Pri udelení súhlasu môže majiteľ nehnuteľnosti, resp. susedia, 

určiť aj počet chovaných holubov. Podmienky chovu (držania) sú stanovené týmto VZN. 

2. Holubník možno postaviť od objektu slúžiaceho na bývanie minimálne vo vzdialenosti 10 m 

3. Holuby (športové, poštové, ozdobné, úžitkové) je zakázané chovať (držať) v obytných domoch,                   

na balkónoch bytov, v podkroví, vo vedľajších miestnostiach spoločne užívaných nájomníkmi domu 

a v blízkosti prevádzok potravinárskeho charakteru. 

4. Je potrebné dbať, aby holuby neznečisťovali okolité strechy domov a priestranstvá k nim patriace 

a nerušili občanov nadmerným hlukom. 

5. Ustanovenia tohto §-u sa vzťahuje aj na chov hrdličiek. 
 

 

 

 

 

 

§ 16 

Chov (držanie) včiel 

 
1. V intraviláne obec Závadke je možné umiestniť včelstvá v ohradených záhradách i v záhradách pri 

individuálnej bytovej výstavbe v počte najviac 2 včelstvá na 100 m², pričom je potrebný písomný súhlas 

najbližších susedov. 

2. Na dvore a v spoločne užívanej záhrade obytných domov je možné zriadiť včelnicu (včelín, kočovný voz 

a kočovný prives) iba s písomným súhlasom vlastníkov, resp. nájomníkov. 

3. Zriadiť včelnicu je možné po písomnom súhlase najbližších susedov. 

4. Včelstvo (včelstvá) musí byť od susedných nehnuteľnosti vzdialené 10 m, 5m od hranice pozemku a výlet 

včiel orientovaný na vlastný pozemok. 

5. Na trvalé i dočasné premiestňovanie včelstiev treba písomné veterinárne povolenie a písomný súhlas 

majiteľa nehnuteľnosti. 

6. V prípade preukázania negatívneho vplyvu chovu včiel na zdravotný stav obyvateľov žijúcich v okolí 

zdroja chovu včiel lekárskym osvedčením, je chovateľ (držiteľ) povinný nechať ich prehliadnuť 

veterinárnemu lekárovi a včelnicu premiestniť do inej lokality, resp. zlikvidovať. 

 

§ 17 

Chov (držanie) slimákov 

 
1. Zber slimákov v prírode na výkup i na chov (držanie): celom území obce Závadke je zakázaný. Súhlas 

na chov (držanie) slimákov vydáva Okresný úrad životného prostredia. 

2. Chov (držanie) slimákov je zakázaný vo viacposchodových budovách, ktoré nemajú dvor, záhradu, ďalej 

v podkroví, na balkónoch bytov, vo vedľajších miestnostiach spoločne užívaných nájomníkmi domu. 

 

 

 



§ 18 

Chov (držanie) kožušinových zvierat 
 

Kožušinové zvieratá (norky, líšky, a iné bylinožravé: činčily, nutrie a iné) možno chovať (držať) len na území 

mimo obytných zón obce Závada, po predchádzajúcom súhlase Regionálnej veterinárnej správy                                      

v Michalovciach a OÚ odbor ŽP v Michalovciach. 

 

§ 19 

Chov (držanie) spevavého, chovného 

a ozdobného vtáctva a akváriových rýb 

 
Spevavé, chovné, ozdobné vtáctvo a ozdobné ryby pri dodržaní veterinárnych predpisov zodpovedajúcim 

daným podmienkam na chov (držanie) možno mimo spoločných priestorov chovať (držať) v neobmedzenom 

množstve, za predpokladu, že budú pre chov (držanie) vytvorené podmienky, nebude rušený pokoj susedov            

a občanov nadmerným hlukom. 

 

§ 20 

Chov (držanie) exotických zvierat 

 
1. Na chov (držanie) exotických zvierat (mimo prirodzeného výskytu v biotopoch) je potrebný súhlas 

Okresného úradu životného prostredia v zmysle zákona NR SR č. 287/1994 Z.z. o ochrane prírody                          

a krajiny. 

2. Chov (držanie) malých exotických zvierat je všeobecne povolený v obytných i rodinných domoch mimo 

spoločných priestorov za predpokladu, že budú pre chov (držanie) vytvorené podmienky, nebude rušený 

pokoj susedov a občanov nadmerným hlukom a bude vytvorené účinné zabezpečenie pre ich únikom. 

3. Chov (držanie) veľkých exotických zvierat, mačkovitých šeliem a jedovatých, životu nebezpečných 

zvierat je na území obce Závadka zakázaný. 

 

 

 

 

 

§ 21 

Chov (držanie) voľne (divo) žijúcich a chránených zvierat 

 
1. Chov (držanie) voľne (divo) žijúcich zvierat  v obytných a rodinných domoch, záhradách je na území obce 

Závadka dovolený, len so súhlasom príslušných orgánov. Súhlas na chov osobitne chránených živočíchov 

vydá Okresný úrad životného prostredia. 

2. Lov a usmrcovanie voľne (divo žijúcich) zvierat je zakázaný. Týmto nariadením nie je dotknutý výkon 

poľovného a rybárskeho práva. 

3. Chránené živočíchy je zakázané rušiť v ich prirodzenom vývine, najmä ich usmrcovať, zraňovať, chytať 

a premiestňovať. Zakázané je aj ničiť a poškodzovať ich biotopy a obydlia, najmä hniezda, nory a  brlohy. 

4. Ochrana sa nevzťahuje na chránené živočíchy v prípadoch, v ktorých je zásah do ich prirodzeného vývinu 

preukázateľne nevyhnutný v súvislosti s bežným obhospodarovaním nehnuteľnosti alebo iného majetku, 

alebo z hygienických a veterinárnych dôvodov. 

 

§ 22 

Chov (držanie) koní (vrátane poníkov, somárov, mulíc a mulov) 
 

1. Chov koní (vrátane poníkov, somárov, mulíc a mulov) podlieha povoleniu Obecného úradu v Závadke                

a vyžaduje komisionálne preverenie a posúdenie podmienok pre tento chov (v súlade s Vyhláškou 

Ministerstva pôdohospodárstva SR z 9. júna 1998 o chove  hospodárskych zvierat a o usmrcovaní 

jatočných zvierat č. 230/1998 Z.z.)  a stanovisko dotknutých susedov v okruhu 100 m od chovného miesta. 

2. V intraviláne obce je chov koní povolený len v domoch, ktoré stoja na pozemku väčšom ako 400 m ², 

pričom v obci sú povolené len 2 zvieratá na jedného chovateľa. 



3. Chovať kone je možné len v oplotených priestoroch, pasenie zvierat na priestore bez ohraničenia, je 

zakázané. 

4. Zvieratá nesmú ohrozovať a obťažovať spoluobčanov, či už hlukom, pachom, vnikaniu na susedný 

pozemok. 

5. Chovateľ (držiteľ) koní, ktoré sú chované v extraviláne obce je povinný dodržať medzi objektami, v 

ktorých sú zvieratá umiestnené  vzhľadom na bezpečnosť ako aj na nadmerný hluk a zápach nasledovné 

vzdialenosti: 

- od uličnej čiary                                                                       min. 50 m 

- od okien a dverí obytných a prevádzkových objektov           min. 25 m 

- od obytných a prevádzkových objektov                                 min. 25 m 

- od hranice susedného pozemku                                              min.   5 m 

   (s výnimkou § 6, ods. 4 tohto VZN) 

- od individuálneho alebo verejného vodného zdroja                 min. 15-40 m 

(STN 75 71 11 Studne indiv, zásobovania vodou, tab. 1,2) 

- od povrchových vôd (potok, rieka, atd)                                    min 15 m 

6. Chovateľ (držiteľ) koní, ktoré sú chované v extraviláne obce je povinný postarať sa o to, aby objekt slúžiaci 

na chov (držanie) zvierat bol ľahko čistiteľný. Čistenie objektov musí byť zabezpečené tak, aby tekuté 

exkrementy boli okamžite odvádzané do vodotesnej žumpy a hnoj denne odstraňovaný do vodotesného 

hnojiska alebo kompostovaný. Takto upravený hnoj po vývoze na pole treba ihneď zaorať. Hnoj sa nesmie 

skladovať voľne na poli alebo na voľnom priestranstve. Chovateľ (držiteľ) musí mať zabezpečený odbyt 

skladovaného hnoja. V prípade, že objem produkcie odpadu v zmysle katalógu odpadov č. Kódu 13706 

(hnoj) je vyšší, ako chovateľ (držiteľ) spotrebuje na hnojenie, resp. využívanie vlastných pozemkov, musí 

mať dohodnutý spôsob zneškodňovania nadbytočného množstva odpadu s oprávneným subjektom. 

Hnojisko musí byt dimenzované tak, aby mohlo pojať polročnú produkciu exkrementov chovaných 

(držaných) zvierat. Obsah žumpy musí byt likvidovaný v súlade s požiadavkami a platnou legislatívou na 

ochranu životného prostredia.  

Vzdialenosť hnojiska musí byť: 

- od uličnej čiary                                                                         min. 50 m 

- od okien a dverí obytných a prevádzkových objektov             min 30 m 

- od obytných a prevádzkových objektov                                   min. 30 m 

- od hranice susedného pozemku                                                min. 10 m 

- od individuálneho alebo verejného vodného zdroja                 min. 15-40 m 

(STN 75 71 11 Studne indiv, zásobovania vodou, tab. 1,2) 

- od povrchových vôd (potok, rieka, atd)                                    min 15 m 

Uvedené opatrenia sa vzťahujú na okolitú zástavbu aj na objekty chovateľa (držiteľa). Ak sa uvedené 

vzdialenosti nedajú dodržať, je potrebný súhlas susedov. Nedotknuté však zostávajú vzdialenosti od 

uličnej čiary, individuálneho a verejného vodného zdroja, potoka, rieky, prevádzkových miestnosti, 

predškolských zariadení. 

Chovateľ (držiteľ) sa musí postarať' o sústavné a účinné ničenie hlodavcov, hmyzu a obmedzovať 

nepríjemný zápach účinným čistením objektov, dezinfekciou, dezinsekciou a deratizáciou.  

6. Ustajňovacie priestory na chov koní: 

a) Ustajnenie koni musí zvieratám poskytovať dostatočnú voľnosť pohybu a dostatočný priestor na 

odpočinok. Najmenší prípustný rozmer priestoru na ustajnenie je uvedený v prílohe č. 6 v tabuľke               

č. 1 Vyhlášky Ministerstva pôdohospodárstva SR z 9. júna 1998 o chove  hospodárskych zvierat 

a o usmrcovaní jatočných zvierat č. 230/1998 Z.z.. 

b) Pri chove koni možno použiť voľné ustajnenie v halových ustajňovacích priestoroch na chov chovných 

kobýl a odstavených žriebät do troch rokov veku, boxové ustajnenie na chov športových a dostihových 

koní, žrebcov a na ustajnenie kobýl pred pôrodom, ustajnenie s priväzovaním pre kone výcviku. 

c) Kone uviazané na stojisku musia mať možnosť pohodlne ležať a vstať, napiť sa a nakŕmiť. Stojiská sú 

oddelené od seba tyčovou zábranou. Box na ustajnenie koňa má najmenej 3 x 3 m. 

d) Podlaha ustajňovacieho priestoru vytvára pevnú a stabilnú plochu, nesmie byť šmykľavá a musí 

umožňovať odstraňovanie výkalov a moču. 

e) Priechody a dvere nesmú mať ostré uhly a hrany a musia byť také široké, aby zvieratá mohli nimi bez 

poranenia prechádzať. 

f) Ustajňovacie priestory na chov koní s voľným ustajnením musia mať fixačnú chodbu, ohradu alebo 

fixačnú klietku s rýchlym otváraním a zatváraním. 

g) Na liečenie chorých alebo poranených koni treba mať oddelený ustajňovací priestor. 



7. Prevádzka chovu: 

a) Kone treba udržiavať v čistote. Po vyprázdnení ustajňovacieho priestoru a pred privezením nových 

zvierat sa musí vždy vykonať dezinfekcia. 

b) Kone dostávajú denne primerané množstvo vhodného krmiva a najmenej dvakrát denne zdravotne 

neškodnú pitnú vodu 8 až 15 stupňov C teplú. 

c) Požiadavky na teplotu a vlhkosť vzduchu a rýchlosť jeho prúdenia v ustajňovacom priestore, ako aj 

prípustný obsah maštaľných plynov sú uvedené v prílohe č. 6 v tabuľke č. 2. Vyhlášky Ministerstva 

pôdohospodárstva SR z 9. júna 1998 o chove  hospodárskych zvierat a o usmrcovaní jatočných zvierat 

č. 230/1998 Z.z.). 

d) Pri prirodzenom osvetlení ustajňovacieho priestoru tvorí plocha okien najmenej jednu šestnástinu 

podlahovej plochy ustajňovacieho priestoru. Okná sa udržiavajú čisté. Kone sa umiestnia tak, aby 

neboli oslňované. 

e) Intenzita umelého osvetlenia v ustajňovacom priestore je najmenej 70 luxov.  

f) Pri chove koní na pastvinách sa zvieratám zabezpečuje prístrešok, ktorý im umožňuje chrániť sa pred 

nepriaznivými poveternostnými vplyvmi, najmä pred dažďom, mrazom a priamym slnečným 

žiarením.  

g) Obmedzené výbehy sa pravidelne ošetrujú, čistia sa najmä od trusu. 

h) Koňom sa pravidelne každých šesť až osem týždňov ošetrujú kopytá korektúrou alebo vhodným 

podkutím podľa spôsobu ich využitia. 

8. Podmienky starostlivosti o kone 

a) Hrubé zaobchádzanie s jazdeckým koňom je neprípustné. Za hrubé zaobchádzanie sa považuje: 

- nadmerné švihanie alebo bitie koňa, 

- používanie prístrojov spôsobujúcich koňovi elektrické šoky. 

- nadmerné alebo opakované používanie ostrôh a trhanie zubadlom, 

- jazdenie na vyčerpanom, krívajúcom alebo zranenom koňovi, 

- barovanie koňa pri tréningu a pretekoch i mimo nich, 

- zvyšovanie citlivosti ktorejkoľvek časti koňa, 

- ponechanie koňa bez dostatku krmiva, vody a primeraného pracovného zaťaženia. 

b) Najvyššie dovolené zaťaženie dvojročného koňa je 59 kg. 

c) Používanie ostrých ostrôh je neprípustné. 

9. Kone možno prepravovať len dopravnými prostriedkami, ktoré sú na to prispôsobené. 

10. Je zakázané prevádzať kone po miestnych komunikáciách (chodníky, cesty) 

 

 

§ 23 

Chov (držanie) ostatných hospodárskych zvierat 
 

Chov ostatných hospodárskych zvierat (hovädzieho dobytka, kôz, oviec) podlieha povoleniu Obecného úradu 

v Závadke a vyžaduje komisionálne preverenie a posúdenie podmienok pre tento chov (v súlade s Vyhláškou 

Ministerstva pôdohospodárstva SR z 9. júna 1998 o chove  hospodárskych zvierat a o usmrcovaní jatočných 

zvierat č. 230/1998 Z.z.)  a stanovisko dotknutých susedov a stanovisko dotknutých susedov v okruhu 100 m 

od chovného miesta. 

Chov bylinožravých kožušinových zvierat (napr. nutrie) podlieha taktiež komisionálnemu posúdeniu                       

a stanovisku dotknutých susedov. 

 

Štvrtá časť 

ORGÁNY OCHRANY ZVIERAT 

§ 24 

 
Orgánmi ochrany zvierat sú: 

a) Ministerstvo životného prostredia SR. 

b) Ministerstvo pôdohospodárstva SR, 

c) úrady životného prostredia, 

d) Slovenská inšpekcia životného prostredia - inšpekcia ochrany prírody, 

e) Štátny veterinárny ústav, 

f) Regionálna veterinárna s potravinová správa. 



§ 25 
 

1. Ministerstvo životného prostredia SR a inšpekcia životného prostredia vykonávajú štátnu správu vo 

veciach ochrany prírody a krajiny v rozsahu určenom zákonom č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody                            

a krajiny. 

2. Ministerstvo pôdohospodárstva SR je ústredným orgánom štátnej správy na úseku ochrany zvierat, ktorý 

rozhoduje aj o podpore zriaďovania a prevádzky útulkov pre zvieratá. 

 

§ 26 
 

Štátna veterinárna správa: 

a) udeľuje a odníma oprávnenie na chov laboratórnych zvierat, 

b) udeľuje a odníma oprávnenie na vykonávanie pokusov na zvieratách a kontroluje podmienky 

    na vykonávanie pokusov, 

e) je druhostupňovým orgánom štátnej správy na úseku ochrany zvierat, 

d) udeľuje povolenie na usmrcovanie jatočných zvierat pre potreby náboženských obci. 

 

§ 27 
 

1. Regionálna veterinárna a potravinová správa: 

a) vykonáva kontrolu ochrany zvierat podľa tohto VZN, 

b) prejednáva  priestupky a ukladá sankcie za ich porušenie, 

c) ukladá opatrenie na odstránenie nimi zistených nedostatkov pri chove (držaní) zvierat, 

d) vykonáva registráciu zariadení na chov (držanie) nebezpečných živočíchov. 

2. Regionálna veterinárna a potravinová správa môže ustanoviť na výkon kontroly inšpektorov ochrany 

zvierat a vymedziť rozsah ich oprávnení: 

a) za inšpektora ochrany zvierat môže byť ustanovená osoba, ktorá dovŕšila 18 rokov a je odborne 

spôsobilá, 

b) inšpektori ochrany zvierat sa pri výkone svojej činnosti preukazujú osvedčením vydaným Regionálnou 

veterinárnou a potravinovou správou. 

3. Poverení pracovnici orgánov ochrany zvierat sú pri výkone činnosti podľa tohto VZN oprávnení: 

a) vstupovať do priestorov, v ktorých sa zvieratá chovajú (držia), okrem obydlia, 

b) vyžadovať od chovateľov (držiteľov) potrebné doklady, informácie a vysvetlenia. 

4. Poverení pracovnici orgánov ochrany zvierat sú oprávnení v prípade zistenia nedodržiavania povinnosti 

pri ochrane zvierat upozorniť chovateľa (držiteľa) na zistené nedostatky a uložiť mu opatrenia na nápravu 

alebo chov (držanie) zakázať. 

5. Poverení pracovníci orgánov ochrany zvierat sú oprávnení za zistené priestupky ukladať v blokovom 

konaní pokuty. 

6. Pri výkone činnosti sú poverení pracovníci orgánu ochrany zvierat povinní  preukázať sa služobným 

preukazom a poverením Regionálnej veterinárnej správy. 

 

§ 28 

Priestupky a iné správne delikty 

 
1. Priestupku na úseku ochrany zvierat sa dopusti ten, kto: 

a) bez primeraného dôvodu usmrtí zviera, 

b) usmrtí zviera iným spôsobom, ako je ustanovené v tomto VZN, 

c) spôsobí zvieraťu bezdôvodné utrpenie, bolesť alebo poranenie, 

d) ak chovateľ (držiteľ) neposkytne zvieraťu výživu a opateru zodpovedajúcu jeho fyziologickým 

potrebám a správaniu, 

e) ak chovateľ (držiteľ) nevykoná najmenej raz za deň kontrolu výživového a zdravotného stavu zvierat 

chovaných (držaných) v zariadeniach intenzívnych chovov, ako aj technického stavu chovných 

a ustajňovacích zariadení, 

f) ak chovateľ (držiteľ) opusti zviera s úmyslom zbaviť sa ho, 

g) štve zvieratá proti sebe okrem prípadov lovu alebo poľovníckeho výcviku, 

h) podá zvieraťu bez súhlasu veterinárneho lekára liečivé alebo podobné prípravku okrem tých, ktoré sú 

voľne v predaji, ak nejde o schválené pokusy, 



i) podá zvieraťu nedovolené povzbudzujúce látky (dopingy) s cieľom zmeniť jeho výkon alebo výzor, 

j) prepravuje choré, zranené alebo gravidné zviera, u ktorého by mohol nastať pôrod počas prepravy 

alebo zviera mladšie ako dva dni okrem prípadov veterinárneho ošetrenia alebo naliehavého 

usmrtenia, 

k) chová (drží) nebezpečného živočícha v neregistrovanom zariadení, 

l) chová (drží) zviera na účel jeho rozmnožovania, alebo na obchod s nim, bez predchádzajúceho 

oznámenia orgánom ochrany zvierat, alebo bez spôsobilosti na túto činnosť, 

m) cvičí zvieratá na účely predaja alebo súťaže bez spôsobilosti na túto činnosť, 

n) použije zviera na účely predaja alebo súťaže bez spôsobilosti na túto činnosť, 

o) použije zviera ako cenu v anonymných súťažiach, 

p) neoznámi prichýlenie túlavého zvieraťa najneskôr do troch dní orgánu ochrany zvierat, 

q) vykoná reklamu týrania zvierat, 

r) predá alebo daruje spoločenské zviera osobe mladšej ako 16 rokov, bez súhlasu jej rodiča alebo 

zákonného zástupcu, 

s) nezabezpečí realizáciu opatrenia podľa § 27 ods. 3 písm. b) tohoto VZN, 

t) chová laboratórne zviera na pokusné účely v zariadení, ktoré nebolo na tento účel akreditované, 

u)  pri manipulácii a skladovaní krmív porušuje hygienické zásady a tým spôsobí zdravotnú závadnosť 

týchto krmív, 

v) ak chovateľ (držiteľ) poruší povinnosti vyplývajúce zo zákona č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody                 

a krajiny. 

 

Piata časť 

SPOLOČNÉ USTANOVENIA 

§ 29 
 

1. Vo všetkých veciach, ktoré toto nariadenie upravuje, môže rozhodovať, starosta obce podľa  Zákona                 

č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení. 

2. Starosta môže rozhodovaním poveriť komisiu verejného poriadku. 

3. Starosta obce môže na zmiernenie alebo odstránenie tvrdosti VZN v jednotlivých prípadoch udeliť 

výnimku na chov (držanie) zvierat na území obce Závadka. 

 

§ 30 
 

Sporné prípady chovu (držania) zvierat uvedených v tomto nariadení rieši Obecný úrad v Závadke, po 

vyjadrení orgánov poverených rozhodovať a konať vo veciach hygienických a veterinárnych, pripadne iných 

kompetentných inštitúcii. 

 

§ 31 
 

V prípadoch opätovného porušovania ustanovení tohto VZN zo strany chovateľov (držiteľov) zvierat 

môžu mať za následok prechodný alebo trvalý zákaz držania a chovu zvierat. 

 

§ 32 

Kontrolná činnosť 
 

Kontrolu dodržiavania tohto nariadenia vykonáva na základe upozornení a sťažností občanov, oznámení 

veterinárnych organizácií, ako aj na základe vlastných pracovných postupov na zabezpečenie verejného 

poriadku a čistoty obce: 

Starosta obce v spolupráci s: 

a) hlavným kontrolórom obce Závadka 

b) poslancami obecného zastupiteľstva obce Závadka, 

c) členmi Komisie pre životné prostredie pri obecnom úrade Závadka, 

d) členmi Komisie pre ochranu verejného poriadku pri obecnom úrade Závadka, 

e) orgánmi policajného zboru, 

f) orgánmi poverenými konať vo veciach hygienických a veterinárnych (Štátny zdravotný ústav, Štátny 

veterinárny ústav, Regionálna veterinárna a potravinová správa). 



§ 33 

Pokuty 
 

1. Sankcie a pokuty za nedodržiavanie povinností, zákazov a obmedzení vzťahujúcich sa na chov a držanie 

zvierat upravených osobitnými predpismi upravujú tieto predpisy (§ 13 a § 46 zákona SNR č. 372/1990 

Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov).  

2. Kontrolu dodržiavania ustanovení tohto nariadenia sú oprávnení vykonávať starosta obce, poslanci OZ, 

prípadne poverený zamestnanec obce.  

3. Za porušenie všeobecne záväzného nariadenia bude v zmysle § 27 zákona 369/1990 Zb. o obecnom 

zriadení v znení neskorších zmien a doplnkov: 

a) fyzickým osobám uložená pokuta podľa druhu priestupku do výšky 500 €; 

b) právnickými osobami uložená pokuta do výšky 5 000 €.  

Za porušenie povinnosti uloženej právnickej osobe zodpovedá ten, kto za právnickú osobu konal alebo 

mal konať a ak ide o konanie na príkaz, ten, kto dal na konanie príkaz. 

4. K rozhodnutiu budú vyžiadané stanoviská hygieny a veterinárnej správy. 

 

 

Šiesta časť 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIE 
 

 

1. Chov, držanie zvierat na území obce, ktoré je v rozpore s VZN, je chovateľ, vlastník alebo držiteľ povinný 

uviesť do súladu s týmto VZN do 6 mesiacov od účinnosti  tohto VZN. 

2. Chovateľ, vlastník alebo držiteľ zvierat je povinný poskytnúť súčinnosť pri kontrole dodržiavania 

ustanovení tohto VZN. 

3. Všeobecne záväzné nariadenie bolo schválené obecným zastupiteľstvom uznesením č. ............................... 

dňa ................ . VZN nadobudlo účinnosť dňom ..................... .  

 

V Závadke, dňa 21.2.2023 

                                                                

 

 

                                                                                                                          Jana Dziaková   

                                                                                                                           starostka obce 

 

Návrh VZN č. 2/2023 vyvesený na úradnej tabuli dňa 23.2.2023 

Návrh VZN č. 2/2023 zvesený z úradnej tabule dňa ................... 

VZN č. 2/2023 vyvesený na úradnej tabuli dňa         ................... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 


